
ค ำยืมภำษำต่ำงประเทศในภำษำไทย
ภาษาไทยพื้นฐาน ม.4



ประเทศไทยมีค ายืมจากภาษาอื่นมาใช้ใน
ภาษาไทยหรือไม่ ?



ประเทศไทยยืมภาษากันมาได้อย่างไร



การยืมภาษา 
(Linguistic borrowing) 

1. เกิดจากกลุ่มที่มีวัฒนธรรมต่างกันติดต่อกัน 
(Cultural Barrowing)

2. เกิดจากความใกล้ชิด (Intimate Borrowing)
3. เกิดจากคนต่างกลุ่ม (Dialect Borrowing)



1. เกิดจากกลุ่มที่มีวัฒนธรรมติดต่อกัน (Cultural Barrowing)

กลุ่มที่มีวัฒนธรรม
ด้อยกว่ามักจะรับ

วัฒนธรรมที่เจริญกว่า

ไทยรับวัฒนธรรมทางศาสนาจากอินเดีย

ด้านศาสนา

ด้านอาหารการกิน

ไทยรับวัฒนธรรมการกินจากจีน / ญี่ปุ่น / อังกฤษ

ด้านการแต่งกาย

ไทยรับวัฒนธรรมการต่างกายจากตะวันตก



2. เกิดจากความใกล้ชิด
(Intimate Borrowing)

เกิดจากสภาพอาณาเขตพื้นที่ใกล้ชิด
กัน แต่ละอาณาเขตมีการใช้ภาษาที่
ต่างกัน และมีสัมพันธ์ไมตรีหรือติดต่อ
ค้าขายต่อกันและกัน จะเกิดการ
แลกเปลี่ยนทางภาษา คือ การยืม
ภาษากันและกันได้
เช่น ไทยยืมค าเขมรมาหลายค า ได้แก่ 
เดิน เจริญ เรียน ระบ า ค ายืม
ภาษาจีน เช่น เก้าอี้ โอเลี้ยง ห้าง หุ้น 
ซีอิ๊ว ฯลฯ  



3. เกิดจากคนต่างกลุ่ม 
(Dialect Borrowing)

การยืมเกิดจากคนที่ใช้ภาษาเดียวกนั
แต่เป็นคนต่างกลุ่ม หรือต่างสภาพ
ภูมิศาสตร์กัน เช่น ภาษาไทยภาคกลาง
มีค าว่า “เดิน” ใช้ แต่ในขณะเดียวกัน
ภาษาไทยบ้างถิ่นใช้ค าว่า “ย่าง” เช่น 
ภาคอีสาน ซึ่งภาคอีสานในปัจจุบันมี
จ านวนไม่น้อยเลยที่ใช้ค าว่า “เดนิ”
แทนค าว่า “ย่าง” จึงสรุปได้ว่า
ภาษาไทยถิ่นอีสานมีการหยิบยืมภาษา
จากภาคกลางมาใช้



เหตุผลที่ท าให้เกิดการยืมภาษา

1) ควำมจ ำเป็น
มักเกิดขึ้นเมื่อผู้พูดภาษาผู้ให้เป็นเจ้าของทางความคิดทางศำสนำ นวัตกรรม 

อำหำร กีฬำ ฯลฯ หรือเป็นผู้ที่อยู่ในถิ่นที่มีปรากฏการณ์ทางธรรมชาติ พันธุ์พืช และ
พันธุ์สัตว์ที่ไม่ปรากฏในภาษาผู้รับ ภาษาผู้รับจึงจ าเป็นต้องยืมภาษาอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ 



ศำสนำ บาป บุญ จิต

นวัตกรรม เรดาร์

อำหำร เทมปุระ

กีฬำ ยิมนาสติก

❖ ตัวอย่างเหล่านี้จ าเป็นต้องยืมอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้

วัคซีน คอมพิวเตอร์

บาสเกตบอลฟุตบอล

เค้ก บาบีคิว



เหตุผลที่ท าให้เกิดการยืมภาษา (ต่อ)

2) ด้ำนจิตวิทยำ
เมื่อผู้พูด “ภาษาผู้ให้” เป็นผู้ครอบรองความรู้ ความคิด วิทยาการ ฯลฯ 

ซึ่งผู้พูดภาษาผู้รับไม่มี และจ าเป็นต้องรับความรู้ ความคิด วิทยาการ ฯลฯ จาก
ภาษาผู้ให้ ผู้พูด “ภาษาผู้รับ” จึงเกิดความรู้สึกว่า ภำษำผู้ให้เป็นภำษำที่แสดง
ศักดิ์ศรีและฐำนะทำงสังคมสูงกว่ำภำษำผู้รับ ความรู้สึกดังกล่าวนั้น ส่งผลท า
ให้เกิดการยืมภาษาเกินความจ าเป็นขึ้น 



ยืมศัพท์พื้นฐำน 

• ยืมค าเขมร เช่น เดิน 
เกิด ถนน 

ยืมค ำที่มีศักดิ์สูง 

• เช่น มอบให้ - ตรัส
บอกกล่ำว - ทูล

ยืมเพื่อแสดงภูมิรู้ 

• เช่น ดริ๊ง บุ๊กสโตร์
ช็อปปิ้ง 



กิจกรรม

ให้นักเรียนชมวีดิทัศน์ “โฆษณำโก๋แก่”
และให้นักเรียนแสดงความคดิเห็น



กำรยืมภำษำ
จ ำเป็น

ไม่จ ำเป็น

✓ ไม่มีค าไทยใช้แทน เช่น ลิฟต์

✓ มีค าไทยใช้แทนอยู่แล้ว



ตัวอย่างค าที่มีในภาษาไทยอยู่แล้ว
ไม่จ าเป็นต้องยืม 



ไอเดีย - _______
เมนู - _______
แบงก์ - _______
ช็อปปิ้ง - _______
ดีไซน์เนอร์ - _______

ซีฟู้ด - ________
แคร์ - ________
โฮเต็ล - ________
ดีลิเวอรี่ - ________
โค้ช - ________

1 2

ควำมคิด

รำยกำรเลือก

ธนำคำร / ธนบัตร

อำหำรทะเล

ซื้อของ

นักออกแบบ

ดูแล / เอำใจใส่

บริกำรจัดส่ง

โรงแรม

ผู้ฝึก


